
菩提道上（二二八） 
編按：仁俊長老，現年八十六歲，六歲半出家，曾任教於多所佛學院，一九七二

年應聘赴美弘法迄今。現任美國佛教會會長，曾任美國佛教會紐約大覺寺住持。

仁老深入經藏，戒行嚴謹，親近印順導師多年，深得導師器重，讚曰：「志性堅

強，在這末法時代是很難得的。」並言：「與我同住中以仁俊最為尊嚴。」仁老

學養俱佳，時以文章、詩詞、偈語示人「慈悲，智慧」，激發菩提心。 
◆ 釋仁俊 
 三二九七 
不受自我蒙混的人，佛面前才立得住腳、發得開心。直向菩薩學習的人，（苦惱）

人面前伸得出手、捨得了財（與法）。 
 三二九八 
生活中把佛法活用得不離念頭，語默動靜之際，活絡得明觸明現，現得光淨寧貼、

安詳端整。這麼樣活絡一致了，生命中修為的、激發的自依、自策、自發、自致

的志性，與生死中抱負的感他、敬他、償他、荷他的宗趣，交織、結合而化融得

不忘不間、必持必當。人身之生得慧善與佛陀之咐囑訓示，則能從生活、生命、

生死中，依咐囑訓示將生得慧善提運、增長而發達得成為自然呼聲、必然警策、

頓然奮（躍）力，做成一群世出世間最肯承當、最有作為的人。 
 三二九九 
慈行的的實實不離不著眾生，智觀了了決決不昧不隔諸佛，存的、驗的、說的與

做的，才與我愛我見有了疏遠感。疏遠得淡微、泯絕了，眾生之苦與諸佛之德，

才能從念頭上同時顯現，顯現得痛切真切，才能效諸佛之德、救眾生之苦。 
 三三 
絕大的進步都從大驚、深察中來，無上的覺心都從深忍、深化中來。受得了驚永

不驚，忘掉了忍真行忍者，一開頭，都是這麼驚察而忍化的。 
 三三 一 
不把威儀給自己看，永遠沒有真威德，身心空洞輒虛怯。常捨福慧為眾生活，畢

竟具足大智慧，行願充實極堅重。 
 三三 二 
實相與幻象觀行得不即不離、善入善了，善入得不沉寂避脫，善了得能激發振投。

命根勘得了無顧惜，（佛）法（之）根（六度）察得悉皆體（兌）現，體現得盡

絕顧惜身心性命，則淨落得光熱充滿、德威豐沛，為眾生揮灑血汗造根膽，為佛

法剖奉腦髓奠基礎。常作如幻佛事，徹修如實性相。 
 三三 三 
學佛法，最急需的光明之眼，大黑暗中不（失念）失足，來路坦平去路寬。修世

（間善白）法最急需的雄健之膽，極驚險中能挺願，日常淬煆非常泰。 
 三三 四 
人做得不忘學佛，佛學得不忘為人，做人做得常見人，學佛學得常度人，這麼學

得不走樣，為得不著相，見得能增智，度得能擔悲，人性激提的，策呼得不離眼



前，佛性觸悟的，發揮得不捨眾生，能如此的不離不著，人身則成為佛法道場，

佛法則化為人身楷模，佛法住世與人身濟世，則貫通化融得無間無盡，永恒起用。

學佛法，把佛法用活了，活得這麼永恒起用，才不辜負此生的人身，才真的能「紹

隆佛種」！v 


